
55

HR

VAŽNA UPOZORENJA
- Prije uporabe roštilja pažljivo

pročitajte upozorenja kako biste
izbjegli pogreške i postigli naj-
bolje rezultate.

- Ovaj uređaj namijenjen je za pripremu
hrane. Ne smije se koristiti u druge
svrhe, ni na bilo koji način modificirati.

- Ovaj uređaj namijenjen je isključivo za
uporabu u domaćinstvu. Nije namijen-
jen za uporabu u: prostorijama koje se
koriste kao kuhinje za osoblje u
dućanima, uredima i drugim radnim
prostorima, agroturističkim gospodar-
stvima, hotelima, motelima i drugim
smještajnim objektima, sobama za iz-
najmljivanje.

- Uređaj smiju upotrebljavati djeca sta-
rija od 8 godina i osobe smanjenih fi-
zičkih, mentalnih ili osjetilnih
sposobnosti, odnosno osobe s nedo-
voljnim iskustvom ili znanjem, ako su
pod nadzorom ili dobivaju upute o
tome kako sigurno upotrebljavati
uređaj i o opasnostima koje to
uključuje. Djeca se ne smiju igrati
uređajem. Čišćenje i održavanje
uređaja ne smiju provoditi djeca ako
nemaju više od 8 godina i ako nisu pod
nadzorom. Uređaj i kabel držite dalje
od dohvata djece mlađe od 8 godina.

- Pazite da kabel za napajanje ne dodi-
ruje vruće dijelove dok je uređaj u fun-
kciji.

- Ne stavljajte ništa u otvore za ventilaciju.
Ne blokirajte odvod zraka.

- Ne ostavljajte uključeni uređaj bez
nadzora.

- Iskopčajte utikač iz utičnice: prije
premještanja uređaja ili vađenja ploča
za pečenje; prije svakog postupka
čišćenja ili održavanja; odmah nakon
uporabe.

- Upotrebljavajte samo produžne ka-
blove koji odgovaraju važećim sigur-
nosnim standardima

- Ne upotrebljavajte uređaj na otvore-
nom. 

- Ako je kabel za napajanje oštećen,
mora ga zamijeniti proizvođač ili
ovlašteni servisni centar, kako bi se izb-
jegle sve opasnosti.

- Ne iskopčavajte utikač iz utičnice po-
vlačenjem kabla za napajanje.

- Nemojte upotrebljavati uređaj bez
ploča za pečenje.

- Ne uranjajte uređaj u vodu.
- Uređaj premještajte tek kad se pot-

puno ohladi.
- Dok je uređaj uključen, tempe-

ratura može vanjskih površina
biti izrazito visoka. Uvijek koristite
ručke, a po potrebi i zaštitne rukavice.

- Ovaj uređaj u skladu je s direktivom
2004/108/CE koja regulira elektro-
magnetsku kompatibilnost.

- Uređaj se ne smije pokretati pomoću
vanjskog tajmera ili pomoću odvoje-
nog sustava za daljinsko upravljanje.

- Materijali i predmeti namijenjeni do-
diru s hranom usklađeni su s europ-
skom Uredbom broj 1935:2004.
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POSTAVLJANJE
- Prije uporabe provjerite da tijekom transporta na uređaju nisu

nastala oštećenja.
- Uređaj uvijek treba koristiti na ravnoj i suhoj površini otpornoj

na toplinu na visini od najmanje 85 cm, izvan dohvata djece.
- Prije uključivanja uređaja u struju, provjerite sljedeće:

• napon vaše mreže mora odgovarati vrijednosti u V nave-
denoj na naljepnici s karakteristikama uređaja, koja se na-
lazi na dnu uređaja;

• utičnica ima jakost od najmanje 10A;
• utičnica je istoga tipa kao i utikač, u protivnom ga zamije-

nite;
• utičnica je ispravno spojena na uzemljenje. 

Proizvođač odbija svaku odgovornost u slučaju nepošto-
vanja ove sigurnosne norme.

- Da bi se uklonio miris po novome, pri prvoj uporabi ostavite
uređaj otvoren u položaju gril (vidi str. 3, pol. 3) bez hrane naj-
manje 5 minuta. Tijekom ovog postupka zračite prostoriju.

POLOŽAJI ZA UPORABU UREĐAJA
Vaš uređaj namijenjen je za uporabu u jednom od 3 položaja:

KONTAKT: Idealno za meso, povrće, palentu, sendviče (pol. 1 na
str. 3).

GRATINIRANJE: Idealno za ribu i pizzu (pol. 2 na str. 3). 
Za ovaj položaj gornji dio uređaja podignite prema gore i okre-
nite prema sebi.

GRIL - ROŠTILJ: Ovaj položaj može se koristiti za svako pečenje,
osim za pizzu (pol. 3 na str. 3).
Da biste uređaj stavili u ovaj položaj, potpuno otvorite roštilj.

UPORABA
- Ukopčajte utikač, a kod modela koji to omogućavaju, podesite

termostat (E) u željeni položaj; upalit će se kontrolna žaruljica
(G). 
Zagrijte uređaj sa zatvorenim pločama.

- Kad je uređaj postigao željenu temperaturu, kontrolna žarul-
jica se isključuje.

- Na ploču stavite hranu koju želite peći
- Stavite uređaj u jedan od tri raspoloživa položaja, 1, 2, 3.
- Ispod lijevka za istjecanje masti postavite posudu otpornu na

toplinu.
- Da biste isključili uređaj, okrenite dugme ručicu termostata do

kraja u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
- Po završetku pečenja iskopčajte utikač iz struje i ostavite uređaj

da se ohladi.
Ne dodirujte ploče oštrim predmetima kako ne biste oštetili
zaštitni sloj.

SAVJETI ZA PEČENJE
- Dobro osušite smrznutu ili mariniranu hranu prije nego je sta-

vite na ploču
- Začinite meso prije pečenja, a posolite ga netom prije servi-

ranja
- Kad se uređaj koristi u položaju „kontakt“, komadi hrane koju

pečete trebali bi biti iste debljine kako bi se ispekli jednolično
- Kad pečete ribu, namastite ploču na koju ćete je staviti (I).
- U nastavku navodimo nekoliko primjera za uporabu roštilja.

Imajte na umu da su vremena pečenja navedena u ta-
blici samo okvirna.
Mogu varirati ovisno o karakteristikama hrane
(početna temperatura, sadržaj vode) i osobnom ukusu.

ČIŠĆENJE
- Prije bilo kakvog postupka čišćenja iskopčajte utikač iz

električne mreže i pričekajte da se uređaj ohladi.
- Čišćenjem nakon svakog pečenja izbjegava se neželjeni dim i

mirisi kod narednih pečenja.
- Dvije ploče mogu se skinuti otvaranjem kopči (F) i oprati u

vrućoj vodi ili perilici posuđa.
- Ostavite ploče da se nekoliko minuta namaču u vrućoj vodi

kako bi se omekšali kruti ostaci hrane preostali od pečenja.
- Nemojte upotrebljavati abrazivne deterdžente koji mogu ošte-

titi ili ogrebati poseban neljepljivi sloj.
- Čiste i temeljito osušene ploče vratite na mjesto.

OPIS UREĐAJA
A Gornji dio uređaja
B Izolirana ručka
C Gornja neljepljiva ploča, odvojiva
D Donji dio uređaja
E Podesivi termostat

F Kopča za pričvršćivanje/uklanjanje ploče
G Kontrolna žaruljica
H Istjecanje masti
I Donja neljepljiva ploča, odvojiva



HR

57

NAMIRNICA 
(količina) 

POL. 
TERMOST.

POL.
ROŠTILJA VRIJEME NAPOMENE I SAVJETI

Kotleti MAX 1 6’-8’ Odresci po mogućnosti trebaju biti jednake debljine

Pljeskavica MAX 1 3’-5’ Ne otvarajte ploču najmanje 2-3 minute, inače bi se mogla razlomiti

Roast beef MAX 1 2’-3’ Vrijeme za krvavi odrezak

Svinjski odrezak MAX 1 2’-3’ Vrijeme za krvavi odrezak

Rebra MAX 1 15’-18’ Okrenite rebra nakon 10 minuta

Jetrica MAX 1 2’-3’ Jetricu dobro operite

Ražnjići MAX 1 8’-10’ Okrenite nakon 4-5 minuta

Pile MED 1 20’-30’ Raspolovljeno, ne okretati

Hrenovke MAX 1 3’-5 Razrežite ih na pola

Kobasice MAX 1 4’-6’ Razrežite ih na pola

Duga kobasica MAX 1 7’-9’ Ako je potrebno, prerežite je na pola

File usoljene pastrve MED 2 16’-20’ Nauljite ploču i okrenite na pola pečenja

Odrezak lososa MED 2 16’-20’ Nauljite ploču i okrenite na pola pečenja

List MED 2 18’-22’ Nauljite ploču i okrenite na pola pečenja

Školjke MED 2 12’-15’ Nije potrebno nauljiti ploču ni okretati

Patlidžani MAX 1 6’-8’ Izrežite na jednake komade

Tikvice MAX 1 6’-8’ Izrežite na jednake komade

1 paprika (četvrtine) MAX 1 6’-8’ Zatvorite ploču i pritisnite do kraja

Luk (kriške) MAX 1 6’-8’ Izrežite na jednake komade

Palenta (kriške) MAX 1 10’-15’
Izrežite kriške debljine 1,5 cm. Ne otvarajte ploču prvih 10 minuta

Sendviči MED 1 2’-4’ Upotrijebite meko pecivo

Tost MED 1 2’-3’ Stavite samo polovicu kriške sira na svaki dio

Pizza MED 2 30’-35’
Nakon što ste uklonili donju ploču, postavite tijesto za pizzu, zatim vra-
tite ploču i napunite tijesto po ukusu

TABLICA PEČENJA


